Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Zechariah, Chapter 11

ZAXAPIAZ TA’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Failed shepherding, broken covenant bonds, and the rejected shepherd's An acted oracle of failed shepherding and covenant rupture is presented
wage expose a doomed flock. here. The Septuagint sharpens the chapter's symbolic texture by naming

the staffs K&AAog and Zxotviopa, by describing the rejected wage as thirty
silver pieces tested in the temple foundry, and by presenting the final
anti-shepherd as one who abandons the flock while consuming even the
flesh of the choice sheep. The chapter's opening arboreal lament widens
local judgment into a cosmic unmaking of proud powers, while the
shepherd sign-act exposes both exploitative rulers and a people unwilling

to receive the Lord's care.



Discourse structure of the chapter

A-11:1-3

B-11:4-6

C-11:7-11

D-11:12-14

E-11:15-17

Lebanon, Bashan, and the Jordan join the lament

An expansive dirge makes forest, pasture, and river-land mourn together, and the ruin of the land mirrors the collapse of those who claimed its splendor.

The flock for slaughter and its exploiters are exposed
The Lord commands the prophet to shepherd a doomed flock whose buyers, sellers, and negligent shepherds all profit from violence. Divine patience with the
land’s inhabitants has come to an end.

The prophet shepherds with two staffs and rejects the flock
The enacted sign uses the staffs Beauty and Measuring-Line to dramatize the Lord’s care, the removal of rival shepherds, and the terrible withdrawal of that care

when the flock refuses him.

The thirty silver pieces and the breaking of the staffs
The insulting wage paid to the shepherd becomes a test thrown into the house of the Lord. The second broken staff signals the dissolution of the bond between
Judah and Israel.

An unskilled shepherd rises under a sword sentence

The oracle closes by contrasting true shepherding with a ravenous and careless ruler whose strength and sight are themselves struck by judgment.

1 Swavoréov 6 Aifavog tag BVpac cov Kail Katapayetw mdp Tag KEGPOUS oo

Open your doors, O Lebanon, and let fire devour your cedars.

Opening summons of judgment | ASYNDETON

The chapter begins with direct apostrophe to Lebanon. The command for the gates to open personifies

the land so that invading judgment can enter and consume its proudest growth.



”~ ™ ™ S

diavoilov 0 Aipavog TG

open wide the Lebanon the
VA AAD2S - ofyw + &1 + &va RAVSM -6 N2 VSM - AiBavog RA APF - 6
imperative verb directing the prophetic action or article marking the following noun or phrase proper name functioning within the prophetic article marking the following noun or phrase
response g . ) ) scene A . . .
P 0: the Greek article, marking substantives 0: the Greek article, marking substantives
— aorist and signaling their case, number, and Libanos: transliterated proper name and signaling their case, number, and
. , gender within the phrase. preserved in the prophetic setting of this gender within the phrase.
ofyw + d1a + &va: verbal lexeme rendered haot
chapter.
'open wide' here; the form carries the P
chapter's action in its immediate prophetic
context.
4 \ 7
00 pag oov KOl KATAPAYETW
door / gate your and devour
N1A APF - 00pa RP GS - 60 C-kal VB AAD3S - €60iw + Kata
accusative substantive functioning as object or pronoun in genitival dependence coordinating conjunction linking the next item or imperative verb directing the prophetic action or
oal clause response
g oou: pronoun form used here with the P
00pa: lexical item rendered 'door / gate' sense 'your, marking person or possession Kal: connective rendered 'and' here, — aorist
here according to its local syntactic role in within the clause. shaping the linkage and rhetorical flow of ey
: . €00iw + kata: verbal lexeme rendered
Zechariah 12. the prophetic sentence. ) . .
devour' here; the form carries the
chapter's action in its immediate prophetic
context.
~ 1 7
Top Tag K€8pOUC ooV
fire the cedar your
N3 NSN * tdp RA APF - 6 N2 APF - k€8pog RP GS - 60
nominative term functioning as subject, article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or pronoun in genitival dependence
redicate, or appositional identifier . . . . oal .
P PP fi 0: the Greek article, marking substantives g oou: pronoun form used here with the
nop: fire; lexical item used here according and signaling their case, number, and k€dpog: lexical item rendered 'cedar' here sense 'your', marking person or possession
to its inflection and local syntactic role. gender within the phrase. according to its local syntactic role in within the clause.

Zechariah 12.



2 OAoAVEATW TiTLG 1dTL TIEMTWKEV KESPOG OT1 UeYEAWC ueylotaveg Etadaimwpnoav OAoAVEate dpUeg ThC
Bacavitidog 6Tt kKateondodn 6 dpuUog O GOUPLTOG

Wail, O cypress, because the cedar has fallen, because the mighty ones have been utterly brought

low. Wail, oaks of Bashan, because the dense forest has been torn down.

Expanded lament | ASYNDETON

The first lament spreads from cedar to cypress to the oaks of Bashan. Arboreal imagery stands for the
collapse of lofty power and the stripping away of visible glory.

~ ™ ~ - - - -~

b4 7 I4 5 /4 7
O0AoAvéatw TITUG 1011 TMEMTWKEV
wail pine / cypress because has fallen
VA AAD3S - 6A0AO{w N3 NSF ' ntitug C-di6m VX XAI3S - nintw
imperative verb directing the prophetic action or nominative substantive functioning as subject, coordinating conjunction linking the next item or verb of loss in reason clause
response predicate, or apposition clause

— perfect
— aorist nitug: lexical item rendered 'pine / d16t1: connective rendered 'because' here,

nintw: in battle contexts, 'fall' means be

25\ \2 ) "h ding to its local haping the link d rhetorical flow of
O0AoAUw: verbal lexeme rendered 'wail' ¥ press' ere :?ccor mg. ofsloca shaping e, fnkage and raetorical How 0 struck down or killed.
) ) syntactic role in Zechariah 12. the prophetic sentence.
here; the form carries the chapter's action
in its immediate prophetic context.
7 (74 Ié ~

KESPOC oTl }J.EYOC)\OOC MEYLOTAVES
cedar because greatly great one / magnate
N2 NSF - k€8pog C-6m D - peydAwg N3 NPM - yeyiotdv
nominal element functioning as subject or coordinating conjunction linking the next item or adverbial modifier sharpening the clause nominative substantive functioning as subject,
predicate within the clause clause T T predicate, or apposition

k€dpog: 'cedar'; nominal lexeme naming a 4t connective rendered 'because' here, here, contributing the clause's local peyotdv: lexical item rendered 'great one /

participant, object, place, or abstract shaping the linkage and rhetorical flow of rhetorical force. magnate' here according to its local

concept within the oracle. the prophetic sentence. syntactic role in Zechariah 12.
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Etalomwpnoav O0MoAvEate dpveg TG

afflict / ruin wail oak the
VAI AAI3P - tadaimwpéw VA AAD2P - OAoAUw N3U NPF - §p0g RA GSF -0
aoristic verb carrying the clause’s event imperative verb directing the prophetic action or nominative substantive functioning as subject, article marking the following noun or phrase
response redicate, or apposition q . . .
— aorist P P PP 0: the Greek article, marking substantives
, — aorist dp0g: lexical item rendered 'oak' here and signaling their case, number, and
tadaimwpéw: verbal lexeme rendered . . . . o
] ) ; ) ; o according to its local syntactic role in gender within the phrase.
‘afflict / ruin' here; the form carries the 0MoAUlw: verbal lexeme rendered 'wail )
. T ; ) . . . Zechariah 12.
chapter's action in its immediate prophetic here; the form carries the chapter's action
context. in its immediate prophetic context.
7 (74 7 (4
B(XO'(XVI‘CISOC oT1 K(XTSO'T[(XO'GTI o
Bashan because tear down the
N3D GSF - Bacavitig C-6n VSI API3S - ondw + Kata RANSM - 0
proper name functioning within the prophetic coordinating conjunction linking the next item or verbal element carrying the clause action article marking the following noun or phrase
scene clause 2 ; . . .
omdw + kata: verbal lexeme rendered 'tear 0: the Greek article, marking substantives
Basanitidos: transliterated proper name &t connective rendered 'because' here, down' here; the form carries the chapter's and signaling their case, number, and
preserved in the prophetic setting of this shaping the linkage and rhetorical flow of action in its immediate prophetic context. gender within the phrase.
chapter. the prophetic sentence.

™ ™ )

dpuuog 0 GUUQUTOG

forest / thicket the thick-grown / intertwined
N2 NSM - §pupdg RANSM 0 A1B NSM - 60pputog
nominative substantive functioning as subject, article marking the following noun or phrase adjectival or numeral modifier within its phrase
dicate, iti . . . . z —
predicate, or apposttion 0: the Greek article, marking substantives obugurog: adjectival or numeral lexeme
dpupdc: lexical item rendered 'forest / and signaling their case, number, and rendered 'thick-grown / intertwined' here,
thicket' here according to its local syntactic gender within the phrase. qualifying its head term within the phrase.

role in Zechariah 12.



3 @wvh BpnvoLVTWV TOIHEVWYV OTL TETOAXITWPNKEV 1] LEYAAWGUVH aDTOV QWVH WPLOUEVWV AEOVTWV
OTL TETAAAITWPNKEV TO PpOayua To0 lopdavou

A sound of shepherds lamenting, because their greatness has been ruined; a sound of lions roaring,

because the pride of the Jordan has been ruined.

Lament intensified | ASYNDETON

Human rulers and predatory beasts join the mourning. The ruined pride of Jordan links political
devastation with the loss of the habitats that once sheltered strength and menace.

~ ™ - ™ - =

\ 4 7 (74
Ppwvn GPT]VOUV‘C(A)V TIOLUEVWV OTl1
voice / sound lament shepherd because
N1 NSF - pwvH V2 - amynp Opnvéw N3 GPM - motpfv C-6u
nominative substantive functioning as subject, participle modifying the clause with descriptive genitive substantive dependent within the phrase coordinating conjunction linking the next item or
predicate, or apposition or circumstantial force or clause clause
@wvr: lexical item rendered 'voice / sound' Opnvéw: verbal lexeme rendered 'lament’ nowunv: lexical item rendered 'shepherd' Sti: connective rendered 'because' here,
here according to its local syntactic role in here; the form carries the chapter's action here according to its local syntactic role in shaping the linkage and rhetorical flow of
Zechariah 12. in its immediate prophetic context. Zechariah 12. the prophetic sentence.
4 € 4 k) ~
TETAAXITTW PMKEV n HEY aAwo vvn AVTWV
afflict / ruin the greatness / majesty his / her / it / their
VX XAI3S - tadainwpéw RANSF -6 N1 NSF * yeyaAwoivn RD GPM - a0tdg
perfect verb describing a resulting state article marking the following noun or phrase nominative substantive functioning as subject, pronoun in genitival dependence
. dicate, iti y . ;
— perfect 0: the Greek article, marking substantives predicate, or apposttion avtdg: pronominal form rendered 'his / her
, and signaling their case, number, and peyaAwaoovn: lexical item rendered / it / their' here, pointing back to a
tahaimwpéw: verbal lexeme rendered o , S . . . . .
e - ) gender within the phrase. greatness / majesty' here according to its participant already established in the
afflict / ruin' here; the form carries the . . . .
local syntactic role in Zechariah 12. discourse.

chapter's action in its immediate prophetic
context.



”~ = - ™ ™

Qwvn WPUOUEVWV Asovtwv ot

voice / sound roar lion because
N1 NSF - pwvn V1 - mumymy wpvouat N3 GPM - Aéwv C-6n
nominative substantive functioning as subject, participle modifying the clause with descriptive genitive substantive dependent within the phrase coordinating conjunction linking the next item or
predicate, or apposition or circumstantial force or clause clause
@wvH: lexical item rendered 'voice / sound' wpvopat: verbal lexeme rendered 'roar’ Aéwv: lexical item rendered 'lion" here 6t connective rendered 'because' here,
here according to its local syntactic role in here; the form carries the chapter's action according to its local syntactic role in shaping the linkage and rhetorical flow of
Zechariah 12. in its immediate prophetic context. Zechariah 12. the prophetic sentence.
I4 1 4 ~
TETAAXITTW PMKEV TO ppvayuax TOoL
afflict / ruin the pride / roar the
VX XAI3S - tadatnwpéw RA ASN -6 N3M ASN - @pOayua RAGSM "0
perfect verb describing a resulting state article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or article marking the following noun or phrase
: . . . oal : . . .
— perfect 0: the Greek article, marking substantives g 0: the Greek article, marking substantives
, and signaling their case, number, and @pOayua: lexical item rendered 'pride / and signaling their case, number, and
tahaimwpéw: verbal lexeme rendered o , . . . o
gender within the phrase. roar' here according to its local syntactic gender within the phrase.

'afflict / ruin' here; the form carries the

role in Zechariah 12.
chapter's action in its immediate prophetic

context.

Iopdavou
Jordan

N1M GSM - Topddvng

proper name functioning within the prophetic
scene

Iordanou: transliterated proper name
preserved in the prophetic setting of this
chapter.



4 1ade AEYeL KUPLOG TAVTOKPATWP TOLUATIVETE T TPOPATA THG OPAYTiG
Thus says the Lord Almighty: Shepherd the sheep for slaughter,

Commission stated | ASYNDETON

The arboreal lament now yields to the prophetic charge. The flock is already marked out as slaughter-
bound, so the shepherding sign-act begins under a sentence of doom.

Tade Afyer KUPLOG TAVTOKPATWP
these things say Lord Almighty
RD NPN - 86¢ V1 PAI3S - Aéyw N2 NSM - kUp1og N3R NSM * tavTokpdTwp
pronoun functioning as subject or emphatic present finite verb carrying the clause action nominative substantive functioning as subject, nominative substantive functioning as subject,
subject marker . present predicate, or apposition predicate, or apposition
avtdg: pronominal form rendered 'these kUp1og: lexical item rendered 'Lord' here navtokpdtwp: lexical item rendered

Aéyw: verbal lexeme rendered 'say' here;

things' here, pointing back to a participant ) S according to its local syntactic role in 'Almighty' here according to its local
. . . the form carries the chapter's action in its . . ) .
already established in the discourse. ) ) i Zechariah 12. syntactic role in Zechariah 12.
immediate prophetic context.
7 1 /4 ~
TOLUATIVETE Tx npo ﬁat(x ™mg¢
shepherd the sheep the
V1 PAD2P - molpaivw RA APN - 0 N2N APN - tpépatov RA GSF - 0
imperative verb directing the prophetic action or article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or article marking the following noun or phrase
; l ; . . .
response 0: the Greek article, marking substantives goa 0: the Greek article, marking substantives
notpaivew: verbal lexeme rendered and signaling their case, number, and npdPatov: lexical item rendered 'sheep' and signaling their case, number, and
'shepherd' here; the form carries the gender within the phrase. here according to its local syntactic role in gender within the phrase.
chapter's action in its immediate prophetic Zechariah 12.

context.



cpayfi

slaughter

N1 GSF - opayr|

genitive substantive dependent within the phrase

or clause

opayn: lexical item rendered 'slaughter"
here according to its local syntactic role in
Zechariah 12.

& Ol KTNoAUEVOL KATEGPALOV Kal 00 UETEUEAOVTO Kal 01 TWAOTVTEG a0TA EAEYOV EDAOYNTOG KUPLOG Karl

TEMAOVTHKAUEV KAl O1 TOLUEVEC AVTWV OVK TGOV 0VOEV €' AVTOIG

those whom their buyers kept slaughtering without remorse, and those selling them kept saying,
‘Blessed be the Lord, for we have become rich, while their own shepherds suffered nothing on their

account.

Indictment of exploiters | ASYNDETON

The verse exposes every layer of corrupt care: owners kill for gain, sellers cloak greed in piety, and

shepherds remain untouched by the flock’s suffering.

«©

(0 ¢
which / whom

RR APN - 8¢
lexical item functioning within the clause
according to context

8c: lexical item rendered 'which / whom'

here according to its local syntactic role in
Zechariah 12.

[
(0]
the
RA NPM - 6
article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

KTNOAUEVOL

acquire / buy

VA * QUITVITH KTAOUAL

verbal element carrying the clause action

ktdopat: verbal lexeme rendered 'acquire /
buy' here; the form carries the chapter's
action in its immediate prophetic context.

katés@alov

slaughter

V1I TAI3P - 6@dlw + Kata

verbal element carrying the clause action

0¢alw + kata: verbal lexeme rendered
'slaughter' here; the form carries the
chapter's action in its immediate prophetic
context.



\

KA1
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

kai: connective rendered 'and' here,

oV

not

D: o0

adverbial modifier sharpening the clause

ov: lexical item rendered 'not' here,
contributing the clause's local rhetorical

=

ueteuélovro

feel remorse

V1I IMI3P - ueAéw + peta

verbal element carrying the clause action

HeAéw + peta: verbal lexeme rendered 'feel
remorse' here; the form carries the

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

kai: connective rendered 'and' here,

shaping the linkage and rhetorical flow of force. chapter's action in its immediate prophetic shaping the linkage and rhetorical flow of
the prophetic sentence. context. the prophetic sentence.
[ 4 ~ k) \ b4

ol TWAODVTEG avta E\eyov

the sell his / her / it / their say

RA NPM - 6 V2 - manviy twAéw RD APN * a0Td¢ VI1IIAI3P - AMéyw

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

participial modifier qualifying the surrounding
clause

nwAéw: rendered here as 'sell' in the
immediate context of Jerusalem's

pronoun functioning as object or complement

avtéc: pronominal form rendered 'his / her

/ it / their' here, pointing back to a
participant already established in the

verbal element carrying the clause action

Aéyw: verbal lexeme rendered 'say' here;
the form carries the chapter's action in its
immediate prophetic context.

resettlement, priestly memory, wall- discourse.
dedication praise, or Nehemiah's reform
program.

k) 1 4 \ U4
SUAOY]TCOC KULP10G Kol T[ET[AOUTT]K(X}[ﬁV
blessed Lord and become rich
A1 NSM - edAoyntdg N2 NSM " k0p10g C - kai VX XAI1P - thovtéw

adjectival or numeral modifier within its phrase

evhoyntég: adjectival or numeral lexeme
rendered 'blessed" here, qualifying its head
term within the phrase.

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or apposition

k0p1og: lexical item rendered 'Lord' here
according to its local syntactic role in
Zechariah 12.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the linkage and rhetorical flow of
the prophetic sentence.

perfect verb describing a resulting state
— perfect

nAovtéw: verbal lexeme rendered 'become
rich' here; the form carries the chapter's
action in its immediate prophetic context.



- ™ ~ -

\

Kal ol TOLIUEVEG avt@dv

and the shepherd his / her / it / their
C - kai RANPM -6 N3 NPM - totufjv RD GPM - a0tdg
coordinating conjunction linking the next item or article marking the following noun or phrase nominative substantive functioning as subject, pronoun in genitival dependence
clause . ) ) . redicate, or apposition 24 . .
0: the Greek article, marking substantives P PP avT46: pronominal form rendered 'his / her
Kal: connective rendered 'and' here, and signaling their case, number, and nowunv: shepherd; nominal or adjectival / it / their' here, pointing back to a
shaping the linkage and rhetorical flow of gender within the phrase. form used here according to its inflection participant already established in the
the prophetic sentence. and local syntactic role. discourse.
) ” LG 5
OLK EMAOYOV OUSSV ETT
not suffer / care nothing / no one upon
D o0 V1I TAI3P * tdoxw A3 ASN - 00d¢ig P éni
adverbial modifier sharpening the clause verbal element carrying the clause action adjectival or numeral modifier within its phrase preposition governing the following phrase
ovk: lexical item rendered 'not' here, ndoyw: verbal lexeme rendered 'suffer / ovdeic: adjectival or numeral lexeme eén': preposition rendered 'upon' here; it
contributing the clause's local rhetorical care' here; the form carries the chapter's rendered 'nothing / no one' here, introduces the following complement and
force. action in its immediate prophetic context. qualifying its head term within the phrase. helps specify relation, direction, or sphere.
k) ~
xuTolg
to them

RD DPM - a0tdg
pronoun marking reference, means, or location

avtég: pronominal form rendered 'to them!'
here, pointing back to a participant already
established in the discourse.



6 01 ToUTO 0V PEelcoUaL OVKETL €11 TOUG KATOIKODVTAG TNV YV AEyel KOp10oG Kol 180V €yw mapadidwiit

TOUG GvOpwouC EKaoTOV €1¢ XETPAG TOU TANGiov adTol Kal €i¢ Xelpag PactAéwg avTod Katl

KATAKOYOLoIV TNV YAV Kal 00 ur) EEEAWUAL €K XELPOG AVTOV

Therefore 1 will no longer spare the inhabitants of the land, says the Lord. Behold, I am handing over
each man into the hands of his neighbor and into the hands of his king; they will cut down the land,

and I will certainly not rescue it from their hand.

Judgment rationale and consequence

ASYNDETON

Because the social order has become predatory, the Lord withdraws protective restraint. Internal

violence and royal oppression become the means of judgment.

o1

therefore / because of

P dud

preposition governing the following phrase

d16: preposition rendered 'therefore /
because of' here; it introduces the

T0UTO

this

RD ASN - 007t0¢

pronoun functioning as object or complement

avtég: pronominal form rendered 'this'
here, pointing back to a participant already

o0

not

Dol

adverbial modifier sharpening the clause

o0: lexical item rendered 'not' here,
contributing the clause's local rhetorical

@eicouat
spare
VF FMI1S - @eidopat

future verb projecting the coming action
— future

@etdopatr: verbal lexeme rendered 'spare'

folloYving c'omp'lement and helps specify established in the discourse. force. here; the form carries the chapter's action
relation, direction, or sphere. . . ]
in its immediate prophetic context.
I / b \ A ~
OUKETI1 €Ml TOLG KATOIKOUVTOG
no longer on / upon / against the katoikountas
D OUKETL P-éni RA APM - 6 V2 * Tamam oikéw + Kata

adverbial modifier sharpening the clause

ovkéte: lexical item rendered 'no longer'
here, contributing the clause's local
rhetorical force.

preposition governing the following phrase

¢mi: preposition rendered 'on / upon /
against' here; it introduces the following
complement and helps specify relation,
direction, or sphere.

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

participle modifying the clause with descriptive
or circumstantial force

AT oikéw + Kata: verbal lexeme
rendered 'katoikountas' here; the form
carries the chapter's action in its
immediate prophetic context.



”~ ™ - )

41\ yiiv Aéyer KUpPLOG

S

the land / earth say Lord

RA ASF -0 N1 ASF - yfj V1 PAI3S - AMéyw N2 NSM - k0p1og

article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or present finite verb carrying the clause action nominative substantive functioning as subject,
0: the Greek article, marking substantives gt — present LD O AT
and signaling their case, number, and vA: lexical item rendered 'land / earth' here k0p1og: lexical item rendered 'Lord' here

Aéyw: verbal 1 dered 'say"' here; . . . .
EYyw: verbal lexeme rendered say-here according to its local syntactic role in

Zechariah 12,

gender within the phrase. according to its local syntactic role in

— the form carries the chapter's action in its

immediate prophetic context.

~ = ~ ™ - ™ -~

\ b \ bl \ 7
Kal 1dov EYW apadidwut
and behold I hand over
C - kai 11800 RP NS ¢y® V8 PAI1S - §idwut + mapa
coordinating conjunction linking the next item or attention-getting particle introducing or pronoun functioning as subject or emphatic present finite verb carrying the clause action
clause heightening the statement subject marker
— present
kal: connective rendered 'and' here, 1600: lexical item rendered 'behold" here, £yw: pronoun form used here with the

S8t + apa: verbal lexeme rendered

shaping the linkage and rhetorical flow of contributing the clause's local rhetorical sense 'I', marking person or possession . i i
. o hand over' here; the form carries the
the prophetic sentence. force. within the clause.
chapter's action in its immediate prophetic
context.
\ pd 4 (74 b
TOoLG (XVOP(OT[OUC EKAOTOV €10
the man / human being each into / to
RA APM - 6 N2 APM - &vOpwmog Al ASM - €kaoTog P glg
article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or adjectival or numeral modifier within its phrase preposition governing the following phrase
0: the Greek article, marking substantives goa €kaotog: adjectival or numeral lexeme elg: preposition rendered 'into / to' here; it
and signaling their case, number, and &vBpwrog: lexical item rendered 'man / rendered 'each' here, qualifying its head introduces the following complement and
gender within the phrase. human being' here according to its local term within the phrase. helps specify relation, direction, or sphere.

syntactic role in Zechariah 12.



XEIpaG
hand
N3 APF - xeip

accusative substantive functioning as object or
goal

xetp: lexical item rendered 'hand' here
according to its local syntactic role in
Zechariah 12.

n

T00 TAnolov
the neighbor
RAGSM "0 D - mAnciov

article marking the following noun or phrase adverbial modifier sharpening the clause

0: the Greek article, marking substantives mAnoiov: lexical item rendered 'neighbor’
and signaling their case, number, and

gender within the phrase.

here, contributing the clause's local
rhetorical force.

™

P

avtod

his / her / it / their

RD GSM * 08¢

pronoun in genitival dependence

avTég: pronominal form rendered 'his / her
/ it / their' here, pointing back to a
participant already established in the
discourse.

Kal
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

kal: connective rendered 'and' here,
shaping the linkage and rhetorical flow of

€1g XEIpaG
into / to hand
P - €ig N3 APF - xeip

preposition governing the following phrase accusative substantive functioning as object or

elc: preposition rendered 'into / to' here; it el

xeip: lexical item rendered 'hand' here
according to its local syntactic role in

introduces the following complement and
helps specify relation, direction, or sphere.

BaciAéwg
king
N3V GSM - BactAevg

genitive substantive dependent within the phrase
or clause

BaciAetc: lexical item rendered 'king' here
according to its local syntactic role in

the prophetic sentence. Zechariah 12. Zechariah 12.
R ~ \ f /4 1( \
auTtov Kol K(X‘CCXKOIIJOUO'IV mv
his / her / it / their and cut down the
RD GSM - 0164 C-kal VF FAI3P * KOTTW + KaTal RA ASF -0

pronoun in genitival dependence

avtéc: pronominal form rendered 'his / her
/ it / their' here, pointing back to a
participant already established in the
discourse.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

future verb projecting the coming action

— future

Kal: connective rendered 'and' here, , ,
. . . kOmtw + Kata: verbal lexeme rendered 'cut
shaping the linkage and rhetorical flow of )
. down' here; the form carries the chapter's
the prophetic sentence. T ) i
action in its immediate prophetic context.

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.



Yiv Kal oV un

land / earth and not not

N1 ASF - yfj C-kal Dol D-un

accusative substantive functioning as object or coordinating conjunction linking the next item or adverbial modifier sharpening the clause adverbial modifier sharpening the clause

oal clause 2o Tt 4 S Thocetid]

9 oU: lexical item rendered 'not' here, un: lexical item rendered 'not" here,
Yii: lexical item rendered 'land / earth' here kai: connective rendered 'and' here, contributing the clause's local rhetorical contributing the clause's local rhetorical
according to its local syntactic role in shaping the linkage and rhetorical flow of force. force.
Zechariah 12. the prophetic sentence.

2 7 bl 1 k) ~

8582\(&)”“1 €K XELPOG autTwyv

deliver / rescue from / out of hand his / her / it / their

VB AMS1S - aipéw + €k P-ék N3 GSF - xeip RD GPM - a0tdg

verbal element carrying the clause action preposition governing the following phrase genitive substantive dependent within the phrase pronoun in genitival dependence
aipéw + €x: verbal lexeme rendered 'deliver ék: preposition rendered 'from / out of' ordause avtég: pronominal form rendered 'his / her
/ rescue' here; the form carries the here; it introduces the following xeip: lexical item rendered 'hand' here / it / their' here, pointing back to a
chapter's action in its immediate prophetic complement and helps specify relation, according to its local syntactic role in participant already established in the
context. direction, or sphere. Zechariah 12. discourse.

7 Kal motpav® T mpdfata Thg opayhc €ig thv Xavaavitv kol Afppopat Epavtd dvo padoug tnv piav
gkaAeoa KAAAOG Kal TNV £Tépav EKAAEcH TXOIVIoUA KAl TOLUAVE T& TpdPata

And I shepherded the sheep for slaughter for the Canaanite traders, and I took for myself two staffs:
one I called Beauty and the other I called Measuring-Line, and I shepherded the sheep.

Symbolic action begins | ASYNDETON

The prophet now narrates the enacted oracle in the first person. The named staffs embody gracious

order and covenantal cohesion within the shepherding task.



- ™ ™ -

\

Kol TOLUAVED ™ npoPata

and shepherd the sheep
C-kal VF2 FAILS - motpaivw RA APN - 0 N2N APN - tpéBatov
coordinating conjunction linking the next item or future verb projecting the coming action article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or
clause — future 0: the Greek article, marking substantives goal
Kal: connective rendered 'and' here, and signaling their case, number, and npdPatov: lexical item rendered 'sheep'

vw: 11
shaping the linkage and rhetorical flow of motofve: verbal lexeme rendeired gender within the phrase. here according to its local syntactic role in
. 'shepherd" here; the form carries the )
the prophetic sentence. Zechariah 12.

chapter's action in its immediate prophetic
context.

tig opayfig €ig 21)\%

the slaughter into / to the

RA GSF - & N1 GSF - 6gayf] P eic RAASF-6

article marking the following noun or phrase genitive substantive dependent within the phrase preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase
0: the Greek article, marking substantives oreause eig: preposition rendered 'into / to' here; it 0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and o@ayn: lexical item rendered 'slaughter’ introduces the following complement and and signaling their case, number, and
gender within the phrase. here according to its local syntactic role in helps specify relation, direction, or sphere. gender within the phrase.

Zechariah 12.

~ \ 4 bl ~
Xavoaavitiv Kol Anplpopoa EpaVUTW
Canaanite woman / trader and take for myself
N3T ASF - Xavaavitig C - xai VF FMI1S - Aapfdvw RD DSM - épavtod
proper name functioning within the prophetic coordinating conjunction linking the next item or future verb projecting the coming action pronoun marking reference, means, or location
scene ez — future a0TéG: pronominal form rendered 'for
Chanaanitin: transliterated proper name kai: connective rendered 'and' here, , myself' here, pointing back to a participant
. ) . . . . . AapPévw: verbal lexeme rendered 'take' } ) )
preserved in the prophetic setting of this shaping the linkage and rhetorical flow of already established in the discourse.

. here; the form carries the chapter's action
chapter. the prophetic sentence. o ) .
in its immediate prophetic context.



dvo

two

M - 800

lexical item functioning within the clause

according to context

dvo: lexical item rendered 'two' here
according to its local syntactic role in
Zechariah 12.

paPdoug
staff / rod
N2 APF - pdpdog

accusative substantive functioning as object or
goal

papdog: lexical item rendered 'staff / rod'
here according to its local syntactic role in
Zechariah 12.

=~

121\Y

the

RA ASF - 0

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

)

P

utav

one

A1A ASF - £i¢

adjectival or numeral modifier within its phrase

ei¢: adjectival or numeral lexeme rendered
'one' here, qualifying its head term within
the phrase.

ékaleox

call / name

VAI AAILS - kaAéw
aoristic verb carrying the clause’s event
— aorist

kaAéw: verbal lexeme rendered 'call /
name' here; the form carries the chapter's
action in its immediate prophetic context.

Ka&AAog
Beauty

N3 ASN * kdAAog

accusative substantive functioning as object or
goal

k&AAog: lexical item rendered 'Beauty' here

according to its local syntactic role in
Zechariah 12.

Kol
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

kal: connective rendered 'and' here,
shaping the linkage and rhetorical flow of
the prophetic sentence.

141\Y

the

RA ASF - 0

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

ETEPAV
another

A1A ASF - €tepog

object or complement within the clause

€repog: lexical item rendered 'another' here
in the chapter's account of priestly
corruption, civic disorder, and royal
injustice.

b 7

EKaAeca

call / name

VAI AAILS - kaAéw

aoristic verb carrying the clause’s event
— aorist

kaAéw: verbal lexeme rendered 'call /
name' here; the form carries the chapter's
action in its immediate prophetic context.

TXolVioua
measuring-line / bond

N3M ASN - oxoivicua

accusative substantive functioning as object or
goal

oxoivioua: lexical item rendered
'measuring-line / bond' here according to
its local syntactic role in Zechariah 12.

Kol
and
C - Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the linkage and rhetorical flow of
the prophetic sentence.



TOIUAVD

shepherd

VF2 FAI1S * motpaivw

future verb projecting the coming action
— future

nopaivw: verbal lexeme rendered
'shepherd' here; the form carries the
chapter's action in its immediate prophetic

context.

\
Tx

the

RAAPN 0

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

4
npofata
sheep

N2N APN " tpoPatov

accusative substantive functioning as object or
goal

npoPatov: lexical item rendered 'sheep'
here according to its local syntactic role in
Zechariah 12.

Kal E€xp® TOUG TPEIC TOIUEVAC €V UnVvi £vi Kal PapuvOrjoetat 1) Puyn pov €' adTovg Kail yap ol Ppuxai

AUTOV EMWPLOVTO €' EUE

And I removed the three shepherds in one month, and my soul grew impatient with them, for their

souls also were growling against me.

Conflict with rival shepherds | AsyNDETON

The sign-act compresses decisive judgment into a single month. Mutual revulsion between shepherd
and flock shows that the breakdown is moral and relational, not merely administrative.

\

Kol
and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or

clause

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the linkage and rhetorical flow of
the prophetic sentence.

£€ap®

remove

VF2 FAILS - aipw + €k

future verb projecting the coming action

— future

aipw + €k: verbal lexeme rendered 'remove'

here; the form carries the chapter's action
in its immediate prophetic context.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

TPEIG

three

A3 APM - Tpeig

adjectival or numeral modifier within its phrase

Tpeig: adjectival or numeral lexeme
rendered 'three' here, qualifying its head
term within the phrase.



=~

™ ™

TOIUEVAG v unvi
shepherd in month
N3 APM - motunv P-év N3 DSM - ufv

dative substantive marking sphere, means,
reference, or location

accusative substantive functioning as object or
goal

preposition governing the following phrase

gv: preposition rendered 'in' here; it

nownv: lexical item rendered 'shepherd' introduces the following complement and unv: lexical item rendered 'month' here

according to its local syntactic role in
Zechariah 12.

here according to its local syntactic role in
Zechariah 12.

helps specify relation, direction, or sphere.

)

P

[ 4 4

EVi

one / each

A3 DSM - £ig

adjectival or ordinal modifier

€ig: 'one / each'; a regular lexical item in
this chapter's genealogical, cultic, or
martial discourse.

\ 4 (4
Kal BapuvOnoetat M
and grow weary / heavy the
C - kai VC FPI3S * Bapivw RA NSF - 6

coordinating conjunction linking the next item or article marking the following noun or phrase

clause

verbal element carrying the clause action

BapUvw: verbal lexeme rendered 'grow 0: the Greek article, marking substantives
kai: connective rendered 'and' here,

shaping the linkage and rhetorical flow of

and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

weary / heavy' here; the form carries the
chapter's action in its immediate prophetic

Yoxn
soul / life
N1 NSF - Yoxq

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or apposition

Yoxr: lexical item rendered 'soul / life'
here according to its local syntactic role in

the prophetic sentence. context. Zechariah 12.
b ] R 4 \
pov EM xXvTOLG Kol
my upon them and
RP GS - éyw P-émi RD APM - a0Tdg C-kal

pronoun in genitival dependence preposition governing the following phrase pronoun functioning as object or complement

pou: pronoun form used here with the én': preposition rendered 'upon' here; it a0Tté¢: pronominal form rendered 'them'

sense 'my', marking person or possession introduces the following complement and here, pointing back to a participant already

within the clause. helps specify relation, direction, or sphere. established in the discourse.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the linkage and rhetorical flow of
the prophetic sentence.



=

- ™

Yop al Puxai

for the soul / life
X - yap RA NPF - 0 N1 NPF - puxri
indeclinable particle or lexical item functioning article marking the following noun or phrase nominative substantive functioning as subject,

within the clause predicate, or apposition

0: the Greek article, marking substantives

yap: lexical item rendered 'for' here, and signaling their case, number, and Yux: lexical item rendered 'soul / life'
contributing the clause's local rhetorical gender within the phrase. here according to its local syntactic role in
force. Zechariah 12.

b} 4 » 7

EMWPLOVTO ETT EME

rage against upon I

VD AMI3P - ®pudpat + Emt P-émni RP AS - €YW)

verbal element carrying the clause action preposition governing the following phrase pronoun functioning as object or complement
wpuduat + €m: verbal lexeme rendered eén': preposition rendered 'upon' here; it gpé: pronoun form used here with the
'rage against' here; the form carries the introduces the following complement and sense 'I}, marking person or possession
chapter's action in its immediate prophetic helps specify relation, direction, or sphere. within the clause.
context.

avt@dv

his / her / it / their

RD GPM - adté¢

pronoun in genitival dependence

avTég: pronominal form rendered 'his / her
/ it / their' here, pointing back to a
participant already established in the
discourse.

kol eima 00 Topav® VUAC TO dmodviiokov dmoBvnokéTw kal T ékAeimov EkAeiméTw Kal T& kKatdAotma

KATEGOIETWOAV EKAOTOG TAG 0dpKaG ToD TAnciov abtol

And I said, ‘T will not shepherd you. Let what is dying die, and let what is failing fail, and let the

survivors devour each the flesh of his neighbor!

Care withdrawn | ASYNDETON

The Lord’s shepherd renounces further care. Once restraint is removed, death, disappearance, and

cannibalizing neighbor-against-neighbor violence follow.



\

KA1
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the linkage and rhetorical flow of
the prophetic sentence.

gina

said

VAI AAI1S - eimov

aoristic verb carrying the clause’s event
— aorist

einov: verbal lexeme rendered 'said' here;
the form carries the chapter's action in its
immediate prophetic context.

ov

not

D- o0

adverbial modifier sharpening the clause

o0: lexical item rendered 'not' here,
contributing the clause's local rhetorical
force.

TOLMAVD

shepherd

VF2 FAILS - motpaivw

future verb projecting the coming action
— future

nowaivw: verbal lexeme rendered
'shepherd" here; the form carries the
chapter's action in its immediate prophetic
context.

)Tl (Y

you

RP AP - 60

pronoun functioning as object or complement

vudg: pronoun form used here with the
sense 'you', marking person or possession
within the clause.

1
TO
the
RANSN -6
article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

anoOvijokov
apothneskon

V1 nanvov Oviiokw + &mo

participle modifying the clause with descriptive
or circumstantial force

nanvov Bviokw + &ro: verbal lexeme
rendered 'apothneskon' here; the form
carries the chapter's action in its
immediate prophetic context.

amoOVnokETw

die

V1 PAD3S * Oviiokw + &mo

verbal element carrying the clause action

Oviokw + aro: verbal lexeme rendered 'die'
here; the form carries the chapter's action
in its immediate prophetic context.

\

KA1
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the linkage and rhetorical flow of
the prophetic sentence.

\
TO
the
RANSN -6

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

gxkAeinov
ekleipon
V1 manvov Aeimw + ék

participle modifying the clause with descriptive
or circumstantial force

nanvov Aeinw + €x: verbal lexeme rendered
'ekleipon' here; the form carries the
chapter's action in its immediate prophetic
context.

EKALIMETW

fail / perish

V1PAD3S - Aeinw + €k

verbal element carrying the clause action

Aeinw + ék: verbal lexeme rendered 'fail /
perish' here; the form carries the chapter's
action in its immediate prophetic context.



\

KA1
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the linkage and rhetorical flow of

N &

\ ’7
™ KaTaAoimo
the the remainder
RA APN - 0 A1B APN * KaTdAo11t0G

article marking the following noun or phrase adjectival or numeral modifier within its phrase

0: the Greek article, marking substantives katdAourog: adjectival or numeral lexeme

and signaling their case, number, and rendered 'the remainder' here, qualifying

gender within the phrase. its head term within the phrase.

)

P

KateoOETwoav

devour

V1 PAD3P - é60{w + kata

verbal element carrying the clause action

£00iw + kata: verbal lexeme rendered
'devour' here; the form carries the
chapter's action in its immediate prophetic

the prophetic sentence. context.
(74 1 7 ~
EKAOTOC Tag OUPKAG TOoL
each the flesh the
A1 NSM * €kaotog RA APF - 6 N3K APF - 6dp& RAGSM "0

adjectival or numeral modifier within its phrase

€kaotog: adjectival or numeral lexeme
rendered 'each' here, qualifying its head
term within the phrase.

article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or

5 . . . l
0: the Greek article, marking substantives god

odpé: lexical item rendered 'flesh' here
according to its local syntactic role in
Zechariah 12.

and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

TAnociov

neighbor

D - mAnoiov

adverbial modifier sharpening the clause

mAnaiov: lexical item rendered 'neighbor'
here, contributing the clause's local
rhetorical force.

avToU

his / her / it / their

RD GSM " a0T6G

pronoun in genitival dependence

avTég: pronominal form rendered 'his / her
/ it / their' here, pointing back to a
participant already established in the
discourse.

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.



10 xal Aquouat thv p&pdov pov tv KaAnv kol aroppiPw avtrv tod drackeddoat thv dabriknv pov fv
deOEUNV TPOG TAVTAG TOUS AdOUG

And I took my beautiful staff and cast it away, to break my covenant that I had made with all the
peoples.

First staff broken | ASYNDETON

Breaking Beauty dramatizes the withdrawal of favorable order. The act declares that the protective

arrangement holding the nations in check is being dissolved.

~ ™ ™ - ™

Kal Auyopat TV papdov

and take the staff / rod
C-kai VF FMI1S - AapPdvew RA ASF - 0 N2 ASF - papdog
coordinating conjunction linking the next item or future verb projecting the coming action article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or
clause — future 0: the Greek article, marking substantives goal
Kal: connective rendered 'and' here, and signaling their case, number, and papdog: lexical item rendered 'staff / rod'

AapPdvw: verbal 1 dered 'take'
SNBSS B G gender within the phrase. here according to its local syntactic role in

Zechariah 12.

shaping the linkage and rhetorical flow of

. here; the form carries the chapter's action

in its immediate prophetic context.

\ \ \
pov mv K(X)\I'IV Kol
my the beautiful and
RP GS * ¢yw RA ASF -6 A1 ASF - kaAdg C - kai
pronoun in genitival dependence article marking the following noun or phrase accusative term functioning as object, goal, or coordinating conjunction linking the next item or
. . . . tent within the cl 1
pov: pronoun form used here with the 0: the Greek article, marking substantives extent it the clause clause
sense 'my', marking person or possession and signaling their case, number, and kaAdg: 'beautiful'; used here in its ordinary Kai: connective rendered 'and' here,
within the clause. gender within the phrase. sense within the wisdom-contest and shaping the linkage and rhetorical flow of

restoration narrative of 1 Esdras 3-4. the prophetic sentence.



”~ ™ ™ Y

anoppidw avThV T00 draokedacar

cast away her the scatter / break apart
VF FAILS - pintw + amo RD ASF - a0tdg RAGSN:-0 VA AAN - okeddlw + da
future verb projecting the coming action pronoun functioning as object or complement article marking the following noun or phrase aoristic verb carrying the clause’s event
— future avtéG: pronominal form rendered 'her' 0: the Greek article, marking substantives — aorist
., R here, pointing back to a participant alread: and signaling their case, number, and ,
pintw + amo: verbal lexeme rendered 'cast p . & . P p y & . g okeddlw + dia: verbal lexeme rendered
, . . established in the discourse. gender within the phrase. : ,
away' here; the form carries the chapter's scatter / break apart' here; the form
action in its immediate prophetic context. carries the chapter's action in its

immediate prophetic context.

Vv dadnknv uov nv

the covenant my which / whom

RA ASF -0 N1 ASF - 81a01ikn RP GS ' £y RR ASF - 8¢

article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or pronoun in genitival dependence lexical item functioning within the clause
; 1 ding to context
0: the Greek article, marking substantives goa pov: pronoun form used here with the decording fo contex
and signaling their case, number, and S1a01ikn: lexical item rendered 'covenant' sense 'my', marking person or possession 4c: lexical item rendered 'which / whom'
gender within the phrase. here according to its local syntactic role in within the clause. here according to its local syntactic role in

Zechariah 12. Zechariah 12.
/4 \ Ié \

81868}“’]\/ TTPOG TXvVTaG TOoUG

make peace to / toward all / every the

VEI AMI1S - tifnut + i P - mpdg A3 APM " TG RA APM - 0

finite verb advancing the clause preposition governing the following phrase adjectival or numeral modifier within its phrase article marking the following noun or phrase
TiOnut + Sz 'make peace'; a regular lexical npog: preposition rendered 'to / toward' naG: adjectival or numeral lexeme rendered 0: the Greek article, marking substantives
item in this chapter's prayer, narrative, or here; it introduces the following all / every' here, qualifying its head term and signaling their case, number, and
royal discourse. In this context it advances complement and helps specify relation, within the phrase. gender within the phrase.

the prayer, narrative, or royal report. direction, or sphere.



Aaovg
peoples
N2 APM " Aadg

accusative element functioning as object or
extent within the clause

Aadg: 'peoples'; lexical item interpreted
here according to its immediate role in
Habakkuk's prophetic discourse.

11 kol daokedaoOrioetat €v Tf) NUEPQ EKELVN KAl yvwoovTal ol Xavavaiol Ta tpdfata Ta guAacooueEVa
31611 Adyog Kuplov €oTiv
And it was broken on that day, and the Canaanites who were keeping the sheep knew that it was the

word of the Lord.

Sign interpreted by observers | ASYNDETON
The break takes effect immediately. Those watching the flock recognize that the enacted symbol is not

theatrical flourish but a true prophetic word.

Kal draokedacOnoeTan eV T

and scatter / break apart in the

C - kai VS FPI3S - okedalw + S P-év RADSF -6

coordinating conjunction linking the next item or verbal element carrying the clause action preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase

S okeddlw + da: verbal lexeme rendered €v: preposition rendered 'in' here; it 0: the Greek article, marking substantives
Kkai: connective rendered 'and' here, 'scatter / break apart' here; the form introduces the following complement and and signaling their case, number, and

shaping the linkage and rhetorical flow of carries the chapter's action in its helps specify relation, direction, or sphere. gender within the phrase.

the prophetic sentence. immediate prophetic context.



”~ ™ ™ e

Nuépa EKelVY Kol yv@oovial

day that and know
N1A DSF - nuépa RD DSF - ékeivog C-kal VF FMI3P " y1yv()okw
dative substantive marking sphere, means, pronoun marking reference, means, or location coordinating conjunction linking the next item or future verb projecting the coming action
reference, or location L, . clause
f a0téG: pronominal form rendered 'that' — future
nuépa: lexical item rendered 'day"' here here, pointing back to a participant already kal: connective rendered 'and' here, , . ,
) ) ) . - . ) ) ) . yryviokw: verbal lexeme rendered 'know
according to its local syntactic role in established in the discourse. shaping the linkage and rhetorical flow of ) )
) ) here; the form carries the chapter's action
Zechariah 12. the prophetic sentence. o . ]
in its immediate prophetic context.
(¢ ~ 1 7
o1 Xavavaiol T T[pOﬁ(Xt(X
the Canaanite / trader the sheep
RA NPM - 6 N2 NPM - Xavavaiog RA APN - 0 N2N APN * tp6patov
article marking the following noun or phrase proper name functioning within the prophetic article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or
0: the Greek article, marking substantives scene 0: the Greek article, marking substantives il
and signaling their case, number, and Chananaioi: transliterated proper name and signaling their case, number, and npdPatov: lexical item rendered 'sheep'
gender within the phrase. preserved in the prophetic setting of this gender within the phrase. here according to its local syntactic role in
chapter. Zechariah 12.
\ 14 /4 4
T @uAacoopeva d10T1 Aoyog
the keep / watch because word
RA APN - 0 V1 - munany QuAdoow C-&omt N2 NSM - Adyog
article marking the following noun or phrase participle modifying the clause with descriptive coordinating conjunction linking the next item or nominative substantive functioning as subject,
. . . . or circumstantial force clause redicate, or apposition
0: the Greek article, marking substantives ¢ P PP
and signaling their case, number, and @UAdoow: verbal lexeme rendered 'keep / d16tu: connective rendered 'because' here, Abyoc: lexical item rendered 'word' here
gender within the phrase. watch' here; the form carries the chapter's shaping the linkage and rhetorical flow of according to its local syntactic role in

action in its immediate prophetic context. the prophetic sentence. Zechariah 12.



12

Kupiov
Lord
N2 GSM - kUp1og

genitive substantive dependent within the phrase
or clause

kUptog: lexical item rendered 'Lord' here
according to its local syntactic role in
Zechariah 12.

£0TIV

be

V9 PAI3S - giul

present finite verb carrying the clause action
— present

elul: verbal lexeme rendered 'be' here; the
form carries the chapter's action in its
immediate prophetic context.

Kal £p& TPOG a0TOUG €1 KAAOV VIOV DUV €0TLV OOTE 0THOAVTEG TOV H1oOOV pov 1) drmeinacde kat

£0TNoaV TOV Uebov Hov TPIaKOVTA GPYyvpolG

And I said to them, ‘If it is good in your sight, give me my wages; but if not, refuse. And they weighed

out my wages: thirty silver pieces.

Rejected shepherd appraised

ASYNDETON

The flock’s representatives value the shepherd with a contemptible wage. The commercial weighing of
silver answers the earlier language of buyers and sellers.

\

KA1
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

kal: connective rendered 'and' here,
shaping the linkage and rhetorical flow of
the prophetic sentence.

Ep&

said

VF2 FAI1S - ginov

future verb projecting the coming action
— future

etnov: verbal lexeme rendered 'said' here;
the form carries the chapter's action in its
immediate prophetic context.

oG

to / toward

P mtpdg

preposition governing the following phrase
TpOg: preposition rendered 'to / toward'
here; it introduces the following

complement and helps specify relation,
direction, or sphere.

a0TOUG

them

RD APM - a0T6G

pronoun functioning as object or complement

avtég: pronominal form rendered 'them'
here, pointing back to a participant already
established in the discourse.
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M

el KaAOV EVWOTILOV vuGOVv

if good / beautiful before / in the sight of your
C-el A1 ASM - kaAdg P - évmiov RP GP - 60
coordinating conjunction linking the next item or adjectival or numeral modifier within its phrase preposition governing the following phrase pronoun in genitival dependence
clause &mo o T 2z . . o = .
kaA6g: adjectival or numeral lexeme gvimiov: preposition rendered 'before / in Ou@V: pronoun form used here with the
el: connective rendered 'if' here, shaping rendered 'good / beautiful' here, qualifying the sight of " here; it introduces the sense 'your', marking person or possession
the linkage and rhetorical flow of the its head term within the phrase. following complement and helps specify within the clause.
prophetic sentence. relation, direction, or sphere.
b4 /4 4 1
EOTIV SO'CE OTNOQVTEC TOoV
be give set / weigh out the
V9 PAI3S - giui VO AAD2P - §idwt VA - aamvry ot RA ASM - 0
present finite verb carrying the clause action imperative verb directing the prophetic action or verbal element carrying the clause action article marking the following noun or phrase
— present response {otnuu: verbal lexeme rendered 'set / weigh 0: the Greek article, marking substantives
Sl e i e o — aorist out" he.re;. th.e form 'carries the c'hapter's and signallin'g their case, number, and
) L , e action in its immediate prophetic context. gender within the phrase.
form carries the chapter's action in its 38wyt verbal lexeme rendered 'give' here;
immediate prophetic context. the form carries the chapter's action in its
immediate prophetic context.
/4 N pd 4
Ho0ov pHovu 1| aneinacOe
wages my or refuse / say no
N2 ASM - u1686¢ RP GS - €y C-n VAI AMI2P - gimov + &m0
accusative substantive functioning as object or pronoun in genitival dependence coordinating conjunction linking the next item or verbal element carrying the clause action
oal ) clause = ,
g pov: pronoun form used here with the einov + amo: verbal lexeme rendered 'refuse
Wo06¢: lexical item rendered 'wages' here sense 'my', marking person or possession f: connective rendered 'or' here, shaping / say no' here; the form carries the
according to its local syntactic role in within the clause. the linkage and rhetorical flow of the chapter's action in its immediate prophetic

Zechariah 12. prophetic sentence. context.
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\

v \ 14
Ka1 gotTnoav Tov Mo Oov

and set / weigh out the wages
C-kal VHI AAI3P - {otnut RA ASM - 0 N2 ASM - u1696¢
coordinating conjunction linking the next item or aoristic verb carrying the clause’s event article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or
clause 5 . . . oal
— aorist 0: the Greek article, marking substantives 9
Kal: connective rendered 'and' here, . : ) and signaling their case, number, and wobdc: lexical item rendered 'wages' here
. . . {otnuu: verbal lexeme rendered 'set / weigh e . . . .
shaping the linkage and rhetorical flow of gender within the phrase. according to its local syntactic role in

. t' here; the f ies the chapter' .
the prophetic sentence. outrhiere; the form carries the chapters Zechariah 12.

action in its immediate prophetic context.

13

- - ™ - ™

uHov TPLAKOVTX apyvpoig

my thirty silver pieces

RP GS ' £y M - tprdkovTa A1A APM - Gpyvpolg

pronoun in genitival dependence lexical item functioning within the clause adjectival or numeral modifier within its phrase

) according to context ] kB
pov: pronoun form used here with the 9 apyvpodg: adjectival or numeral lexeme

sense 'my', marking person or possession TpidKovTa: lexical item rendered 'thirty’ rendered 'silver pieces' here, qualifying its
within the clause. here according to its local syntactic role in head term within the phrase.
Zechariah 12.

ki ginev k0p1og TG ue kdBeg adToUG £ic TO YwveLTAPIOV Kol oKéPat 1 SV oty dv TpdToV
¢dok1udodny vmép avT®V kai EAaPov Todg TpidkovTa dpyvpods kai évéPadov adTovg £i¢ TOV oikov
Kupiov €1¢ TO XWVELTNPLOV

And the Lord said to me, ‘Put them into the foundry, and see whether it is acceptable, the way I was

tested by them. So I took the thirty silver pieces and threw them into the house of the Lord, into the
foundry.

Insulting wage returned to the temple | ASYNDETON

The Lord interprets the payment as a test of the shepherd himself. Returning it to the house of the
Lord turns the insult into evidence laid before divine judgment.



\

KA1
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the linkage and rhetorical flow of
the prophetic sentence.

ElMEV

said

VBI AAI3S - ginov

aoristic verb carrying the clause’s event
— aorist

einov: verbal lexeme rendered 'said' here;
the form carries the chapter's action in its
immediate prophetic context.

=

KUPLOG
Lord
N2 NSM - k0p1og

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or apposition

kUptog: lexical item rendered 'Lord' here
according to its local syntactic role in
Zechariah 12.

P4

to / toward

P mpdg

preposition governing the following phrase
npdg: preposition rendered 'to / toward'
here; it introduces the following

complement and helps specify relation,
direction, or sphere.

ME

me

RP AS - &y

pronoun functioning as object or complement

pe: pronoun form used here with the sense
'me', marking person or possession within

KkaOeg
cast / put

VH AAD2S - nut + Kata

imperative verb directing the prophetic action or
response

— aorist

aUTOUG

them

RD APM - a0tdg

pronoun functioning as object or complement

avté¢: pronominal form rendered 'them'
here, pointing back to a participant already

€1g

into / to

P - €ig

preposition governing the following phrase

elc: preposition rendered 'into / to' here; it
introduces the following complement and

the clause. T [rm— L established in the discourse. helps specify relation, direction, or sphere.
put' here; the form carries the chapter's
action in its immediate prophetic context.
\ 4 \ 7
TO XWVELTI|pLOV KAl (o} Ksll)al
the foundry / furnace and consider / see
RAASN -0 N2N ASN - xwvevtpiov C-kal VA AMD?2S - kémtopat

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

accusative substantive functioning as object or
goal

xwvevtiprov: lexical item rendered
'foundry / furnace' here according to its
local syntactic role in Zechariah 12.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the linkage and rhetorical flow of

the prophetic sentence.

imperative verb directing the prophetic action or
response

— imperative

okéntopat: verbal lexeme rendered
'consider / see' here; the form carries the
chapter's action in its immediate prophetic
context.



M

€l
if
C-el

coordinating conjunction linking the next item or
clause

el: connective rendered 'if' here, shaping
the linkage and rhetorical flow of the
prophetic sentence.

doKIUOV

acceptable / approved

A1B NSN - 86K110¢

adjectival or numeral modifier within its phrase

d6ripog: adjectival or numeral lexeme
rendered 'acceptable / approved' here,

qualifying its head term within the phrase.

=

£0TIV

be

V9 PAI3S - giui

present finite verb carrying the clause action
— present

eiul: verbal lexeme rendered 'be' here; the
form carries the chapter's action in its
immediate prophetic context.

)

P

ov
which / whom

RR ASM - §¢

lexical item functioning within the clause
according to context

8¢ lexical item rendered 'which / whom'
here according to its local syntactic role in
Zechariah 12.

=

TPOTIOV
manner / way
N2 ASM - tpdmog

accusative substantive functioning as object or
goal

tpdmog: lexical item rendered 'manner /
way' here according to its local syntactic

£dok1uacOnv

test

VAI API1S - Sokipdlw

verbal element carrying the clause action

Sokiudlw: verbal lexeme rendered 'test'
here; the form carries the chapter's action
in its immediate prophetic context.

=

Umep

for / on behalf of

P Omtép

preposition governing the following phrase

Urep: preposition rendered 'for / on behalf
of ' here; it introduces the following
complement and helps specify relation,

™

=

avTOV

his / her / it / their

RD GPM - a0tdg

pronoun in genitival dependence

avtég: pronominal form rendered 'his / her
/ it / their' here, pointing back to a
participant already established in the

role in Zechariah 12. direction, or sphere. discourse.
1 \ [ " i \ 1( Ve
KOl SA(XBOV TOLG TPLAKOVTU
and take the thirty
C - kai VBI AAILS - Aapfdvw RA APM - 6 M - tprdxovTa

coordinating conjunction linking the next item or
clause

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the linkage and rhetorical flow of
the prophetic sentence.

aoristic verb carrying the clause’s event
— aorist

Aappavw: verbal lexeme rendered 'take'
here; the form carries the chapter's action
in its immediate prophetic context.

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

lexical item functioning within the clause
according to context

TpLdkovra: lexical item rendered 'thirty'
here according to its local syntactic role in
Zechariah 12.
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apyvpoig Kol evéPaiov aUTOUG

silver pieces and throw into them
A1C NSM - Gpyvpodg C-kal VBI AAI3P - BdAAw + év RD APM - a0T6G
adjectival or numeral modifier within its phrase coordinating conjunction linking the next item or aoristic verb carrying the clause’s event pronoun functioning as object or complement
apyvpodg: adjectival or numeral lexeme s — aorist a0téG: pronominal form rendered 'them'
o T Brfir . g ST — .
et e | | | S o ko nd i fowr | | | B vt leemerenderd tirow | | | (AR SRS pcpant sy

. into' here; the form carries the chapter's
the prophetic sentence. o . )
action in its immediate prophetic context.

~ - o~ ™ - ™ -

’ 1 5 14
€16 TOoV O1KOV KULpP1OL
into / to the house Lord
P eig RAASM 6 N2 ASM - oiko¢ N2 GSM - kUp1og
preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or genitive substantive dependent within the phrase
ei¢: preposition rendered 'into / to' here; it 0: the Greek article, marking substantives el GE
introduces the following complement and and signaling their case, number, and oikog: lexical item rendered 'house' here KUp10G: lexical item rendered 'Lord' here
helps specify relation, direction, or sphere. gender within the phrase. according to its local syntactic role in according to its local syntactic role in
Zechariah 12. Zechariah 12.
b 1 U4
€16 TO XWVELTI|PpLOV
into / to the foundry / furnace
P eig RA ASN -6 N2N ASN - xwvevtrplov
preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or
eic: preposition rendered 'into / to' here; it 0: the Greek article, marking substantives god
introduces the following complement and and signaling their case, number, and xwvevthpiov: lexical item rendered
helps specify relation, direction, or sphere. gender within the phrase. 'foundry / furnace' here according to its

local syntactic role in Zechariah 12.
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Kat ava péoov tod IopanA

And I cast away the second staff, Measuring-Line, to break the bond between Judah and between

Israel.

Second staff broken | ASYNDETON

If the first staff signaled withdrawn favor, the second signals fractured solidarity. The chapter now

moves from broken covenantal order to broken communal unity.

Kol
and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or

clause

kal: connective rendered 'and' here,
shaping the linkage and rhetorical flow of
the prophetic sentence.

R

anépprpa

cast away

VAI AAILS - pintw + &mo

aoristic verb carrying the clause’s event
— aorist

pintw + &mo: verbal lexeme rendered 'cast
away' here; the form carries the chapter's
action in its immediate prophetic context.

=

™mv

the

RA ASF -0

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

™

=

papdov
staff / rod
N2 ASF - papdog

accusative substantive functioning as object or
goal

papdog: lexical item rendered 'staff / rod'
here according to its local syntactic role in
Zechariah 12.

Vv

the

RA ASF -6

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

devtépav

second

A1A ASF - 8gvtepog

adjectival or numeral modifier within its phrase

devtepog: adjectival or numeral lexeme
rendered 'second' here, qualifying its head
term within the phrase.

i 1
TO
the
RA ASN -6
article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

TXOLVIoUa
measuring-line / bond
N3M ASN - oxoivioua

accusative substantive functioning as object or
goal

oxoivioua: lexical item rendered
'measuring-line / bond' here according to
its local syntactic role in Zechariah 12.
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T00

the

RAGSN -6

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

o

draokeddoat 121\Y
scatter / break apart the
VA AAN - okeddlw + da RA ASF -0

aoristic verb carrying the clause’s event article marking the following noun or phrase

— aorist 0: the Greek article, marking substantives

p and signaling their case, number, and
okeddlw + dia: verbal lexeme rendered & . g
‘ : gender within the phrase.
scatter / break apart' here; the form
carries the chapter's action in its

immediate prophetic context.

KOTAGYECLY
bond / possession

N3I ASF * KATAOXEDLG

accusative substantive functioning as object or
goal

katdoyxeoig: lexical item rendered 'bond /
possession' here according to its local

syntactic role in Zechariah 12.

ava

between / up / throughout
P-dvd

preposition governing the following phrase

&va: preposition rendered 'between / up /
throughout' here; it introduces the
following complement and helps specify

/4
uécov Touvda
middle / midst Judah
A1 ASN - yéoog N GSM - Iovda

proper name functioning within the prophetic
scene

adjectival or numeral modifier within its phrase

péoog: adjectival or numeral lexeme
rendered 'middle / midst' here, qualifying Iouda: transliterated proper name

its head term within the phrase. preserved in the prophetic setting of this

\

KA1
and
C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the linkage and rhetorical flow of

relation, direction, or sphere. chapter. the prophetic sentence.
) \ 7 ~
ava MECOV TOoL IGPO(]’])\
between / up / throughout middle / midst the Israel
P-ava A1 ASN ‘ yéoog RAGSM -0 N GSM - ’IopanA

preposition governing the following phrase

&va: preposition rendered 'between / up /
throughout' here; it introduces the
following complement and helps specify
relation, direction, or sphere.

adjectival or numeral modifier within its phrase article marking the following noun or phrase

péoog: adjectival or numeral lexeme 0: the Greek article, marking substantives

rendered 'middle / midst' here, qualifying and signaling their case, number, and

its head term within the phrase. gender within the phrase.

proper name functioning within the prophetic
scene

Israel: transliterated proper name
preserved in the prophetic setting of this
chapter.
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And the Lord said to me, ‘Take up again for yourself the implements of an inexperienced shepherd.

New sign command | ASYNDETON

A second sign-act begins. The prophet must now portray not a rejected good shepherd but the arrival

of an incapable and destructive one.

\

KA1l
and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or

clause

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the linkage and rhetorical flow of
the prophetic sentence.

gimev

said

VBI AAI3S - eimov

aoristic verb carrying the clause’s event
— aorist

einov: verbal lexeme rendered 'said' here;
the form carries the chapter's action in its
immediate prophetic context.

=

S

KUPLOG P0G
Lord to / toward
N2 NSM - kUp1og P mpdg

nominative substantive functioning as subject, preposition governing the following phrase

redicate, or apposition , "
P PP npdg: preposition rendered 'to / toward'

kUp1og: lexical item rendered 'Lord' here here; it introduces the following
according to its local syntactic role in

Zechariah 12.

complement and helps specify relation,
direction, or sphere.

ME

me

RP AS - &y

pronoun functioning as object or complement

ue: pronoun form used here with the sense
'me', marking person or possession within
the clause.

£T1

still / yet

D-¢n

adverbial modifier sharpening the clause

¢11: lexical item rendered 'still / yet' here,
contributing the clause's local rhetorical
force.

Aafe

take

CEQUTR
for yourself

VB AAD2S - Aaufdavw RD DSM - ceavtod

imperative verb directing the prophetic action or pronoun marking reference, means, or location

response 2z .
P avtég: pronominal form rendered 'for

— aorist yourself' here, pointing back to a

N maetal e Tk participant already established in the

. ) discourse.
here; the form carries the chapter's action

in its immediate prophetic context.



oKeLN
implements / gear

N3E APN - okebog

accusative substantive functioning as object or
goal

okebog: lexical item rendered 'implements
/ gear" here according to its local syntactic

role in Zechariah 12.

TOLUEVIKA

shepherding

A1 APN - TO1HEVIKOG

adjectival or numeral modifier within its phrase

nowpevikdg: adjectival or numeral lexeme
rendered 'shepherding' here, qualifying its
head term within the phrase.

TOLUEVOG
shepherd

N3 GSM - otufv

genitive substantive dependent within the phrase
or clause

nowunv: lexical item rendered 'shepherd'
here according to its local syntactic role in
Zechariah 12.

amneipov

inexperienced

A1B GSM - &nelpog

adjectival or numeral modifier within its phrase

dneipog: adjectival or numeral lexeme
rendered 'inexperienced' here, qualifying
its head term within the phrase.

/4 7 \ ) \ b /4 /4 b \ \ ~ 2 Ié I \ /4 \ \ /4
16 816t 1000 éyw €€eyeipw motuéVa ML TV YAV TO EKAIUTAVOV 00 Ur| EMIOKEYNTAL Kol TO S1ECKOPTILOUEVOV

0V un {nTron Kal T0 GUVTETPIUUEVOV 0D Ur| tdontat Kol T0 OAGKANPoV o0 ur| Katevbov Kal T KpEx TV

EKAEKTOV KATAPAYETAL KA TOUG AOTPAYAAOUG AUTADV EKCTPEYEL

For behold, I am raising up a shepherd over the land who will not visit the lost, will not seek the
scattered, will not heal the broken, will not guide the healthy, but will devour the flesh of the choice

sheep and wrench off their ankles.

Profile of the false shepherd

ASYNDETON

The anti-shepherd is defined by systematic neglect of every proper pastoral duty. His care turns

predatory, consuming precisely those he should preserve.

dét
because

C-diomt

coordinating conjunction linking the next item or

clause

S1611: connective rendered 'because' here,
shaping the linkage and rhetorical flow of
the prophetic sentence.

1000
behold
I1-i800

attention-getting particle introducing or
heightening the statement

i8ov: lexical item rendered 'behold' here,
contributing the clause's local rhetorical
force.

bl \
&Yw

I

RP NS - ¢yw

pronoun functioning as subject or emphatic
subject marker

€yw: pronoun form used here with the
sense 'I', marking person or possession
within the clause.

e€eyelpw

am rousing

V1 PAI1S - éyelpw + €k
main verb

— present

éeyeipw: "raise up, stir up"; often of

arousing an agent or force.



=~

ToIUEVA
shepherd

N3 ASM * totunv

accusative substantive functioning as object or
goal

nowunv: lexical item rendered 'shepherd'

here according to its local syntactic role in

£l

on / upon / against

P-émi

preposition governing the following phrase

¢mi: preposition rendered 'on / upon /
against' here; it introduces the following
complement and helps specify relation,

=~

121\Y

the

RA ASF - 0

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

ynv
land / earth
N1 ASF - yf

accusative substantive functioning as object or
goal

yA: lexical item rendered 'land / earth' here
according to its local syntactic role in

Zechariah 12. direction, or sphere, Zechariah 12.
1 7 7 I \

TO EKMunavov ov un

the eklimpanon not not

RAASN-6 V1 nanacy AUndvw + €k D o0 D-un

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

participle modifying the clause with descriptive
or circumstantial force

nanacv Aundvw + ék: verbal lexeme
rendered 'eklimpanon' here; the form
carries the chapter's action in its
immediate prophetic context.

adverbial modifier sharpening the clause

ov: lexical item rendered 'not' here,
contributing the clause's local rhetorical
force.

adverbial modifier sharpening the clause

un: lexical item rendered 'not" here,
contributing the clause's local rhetorical
force.

gmokEPnTat
skeptomai + epi

VA AMS3S - okémtopat + €Mt
finite verb advancing the clause

okéntopat + émt: verbal form rendered
'skeptomai + epi' in this chapter's local
context, carrying the action or process of
the clause.

Kal
and

C - Kail

coordinating conjunction linking the next item or

clause

kai: connective rendered 'and' here,

shaping the linkage and rhetorical flow of

the prophetic sentence.

1
TO
the
RA ASN -6
article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

dteckopmicuéVoV
dieskorpismenon
VX - xunaov okopmilw + S

participle modifying the clause with descriptive
or circumstantial force

Xpraov okopmilw + dia: verbal lexeme
rendered 'dieskorpismenon' here; the form
carries the chapter's action in its
immediate prophetic context.
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oV 1t ¢nenon Ka

not not seek and
D-ov D-u VA AAS3S - {ntéw C - kai
adverbial modifier sharpening the clause adverbial modifier sharpening the clause aoristic verb carrying the clause’s event coordinating conjunction linking the next item or
2 Thcetimee] S Thocetid] clause
ov: lexical item rendered 'not' here, un: lexical item rendered 'not" here, —s aorist
contributing the clause's local rhetorical contributing the clause's local rhetorical , L kai: connective rendered 'and' here,
{nréw: verbal lexeme rendered 'seek' here; ) . )
force. force. ) R shaping the linkage and rhetorical flow of
the form carries the chapter's action in its .
. ) - the prophetic sentence.
immediate prophetic context.
1 7 I \
TO OUVTETPLUUEVOV ov un
the suntetrimmenon not not
RAASN-6 VP - xunaov tpifw + cuv D-ov D-u
article marking the following noun or phrase participle modifying the clause with descriptive adverbial modifier sharpening the clause adverbial modifier sharpening the clause

or circumstantial force

0: the Greek article, marking substantives ov: lexical item rendered 'not' here, un: lexical item rendered 'not" here,
and signaling their case, number, and Xpmaov tpiPw + cvv: verbal lexeme contributing the clause's local rhetorical contributing the clause's local rhetorical
gender within the phrase. rendered 'suntetrimmenon' here; the form force. force.
carries the chapter's action in its
immediate prophetic context.
77 \ \ € /4
laonrat Kal T0 OAOKAnpov
heal and the whole / healthy
VA AMS3S - idopat C-xai RA ASN -6 A1B ASN - 6AdkAnpog
verbal element carrying the clause action coordinating conjunction linking the next item or article marking the following noun or phrase adjectival or numeral modifier within its phrase
idopat: verbal lexeme rendered 'heal' here; clause 0: the Greek article, marking substantives OAOKAnpog: adjectival or numeral lexeme
the form carries the chapter's action in its kai: connective rendered 'and' here, and signaling their case, number, and rendered 'whole / healthy' here, qualifying
immediate prophetic context. shaping the linkage and rhetorical flow of gender within the phrase. its head term within the phrase.

the prophetic sentence.
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00 un katevbovn Kol

not not guide / direct and
Dol D-un VA AAS3S - e000VW + KaTa C-kal
adverbial modifier sharpening the clause adverbial modifier sharpening the clause aoristic verb carrying the clause’s event coordinating conjunction linking the next item or
2 Thcetimee] S Thocetid] clause
ov: lexical item rendered 'not' here, un: lexical item rendered 'not" here, —s aorist
contributing the clause's local rhetorical contributing the clause's local rhetorical s kai: connective rendered 'and' here,
€VBOVW + kata: verbal lexeme rendered . . .
force. force. shaping the linkage and rhetorical flow of

'suide / direct' here; the form carries the .
ST . ) the prophetic sentence.
chapter's action in its immediate prophetic

context.
\ 7 ~ b ~
Tx KpEQ Twv EK}\EK'C(L)V
the flesh the chosen
RA APN - 0 N3 APN - kpéag RA GPM - 6 A1 GPM - ékAekTdg
article marking the following noun or phrase nominal element functioning within the clause article marking the following noun or phrase gen adjectival form modifying or specifying a
: 7 o : . . . bstanti
0: the Greek article, marking substantives kpéag: flesh; lexical item used here 0: the Greek article, marking substantives substantve
and signaling their case, number, and according to its inflection and local and signaling their case, number, and éxAektdg: adjectival form qualifying a
gender within the phrase. syntactic role. gender within the phrase. substantive or functioning substantivally
in context.
4 \ \ pd Ié
KATAXPAYETAL Kol TOoLG ao tpocyoc]\ovq
devour and the ankle / hoof-joint
VF FMI3S - €66iw + kata C-kal RA APM - 6 N2 APM - dotpdyaAog
main verbal form advancing the clause coordinating conjunction linking the next item or article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or
l : . ) ) !
— future clause 0: the Greek article, marking substantives goa
L kal: connective rendered 'and' here, and signaling their case, number, and dotpdyalog: lexical item rendered 'ankle /
£0Biw + kata: 'devour'; compound lexeme . . . . e fori] . .
: i shaping the linkage and rhetorical flow of gender within the phrase. hoof-joint' here according to its local
whose prefixed form sharpens the action . . . .
the prophetic sentence. syntactic role in Zechariah 12.

or relation in context.
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VTGOV

his / her / it / their

RD GPM - a0T6¢

pronoun in genitival dependence

avtéc: pronominal form rendered 'his / her
/ it / their' here, pointing back to a
participant already established in the
discourse.

bl 7

EKOTPEPEL

wrench away / twist off

VF FAI3S - 6Tp€Qw + €K

future verb projecting the coming action
— future

oTpé@w + £k: verbal lexeme rendered
'wrench away / twist off" here; the form
carries the chapter's action in its

immediate prophetic context.

o ol mowpaivovteg & pdtata kai oi kataAeAoindreg Ta mpdPata udyatpa ém tovg Ppayiovac avtod kai

€Ml TOV 0QOaAUOV TOV de€10vV avToT 0 Ppayxiwv abtol Enpatvduevog EnpavOnoetal kai 6 0QOAAUOG O

de€10¢ a0TOD EKTLVPAOVUEVOC EKTUPAWO oETAL

Alas for the shepherds who feed what is vain and abandon the sheep. A sword is upon his arms and
upon his right eye; his arm shall utterly wither, and his right eye shall be utterly blinded.

Woe and sentence | ASYNDETON

The final woe answers failed shepherding with bodily judgment. The arm that should protect and the
eye that should watch are both struck, undoing the false shepherd’s power.

attention-getting particle introducing or
heightening the statement

o: lexical item rendered 'alas / O' here,
contributing the clause's local rhetorical

force.

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives

and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

participle modifying the clause with descriptive
or circumstantial force

nopaivw: verbal lexeme rendered
'shepherd' here; the form carries the

chapter's action in its immediate prophetic

context.

W ol TOLUAIVOVTEG T
alas /0 the shepherd the
I RA VPM - 0 V1 TAmvIy TotHaive RA APN - 0

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.
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uaToo Kol ol KkataAeAomoTeg

vain things and the kataleloipotes
A1A APN - pdtonog C-kal RANPM - 0 VX - xamVmy Aginw + kota
accusative element functioning as object or coordinating conjunction linking the next item or article marking the following noun or phrase participle modifying the clause with descriptive
complement clause 5 . . . or circumstantial force
P 0: the Greek article, marking substantives f
pdrtanog: lexical item rendered 'vain things' kal: connective rendered 'and' here, and signaling their case, number, and xamVry Aeinw + kata: verbal lexeme
here and interpreted according to its local shaping the linkage and rhetorical flow of gender within the phrase. rendered 'kataleloipotes' here; the form
prophetic and syntactic role in Zephaniah the prophetic sentence. carries the chapter's action in its
3. immediate prophetic context.
\ /4 7 b \
Tx TCPOB(X'C(X poxoaipa €l
the sheep sword on / upon / against
RA APN - 6 N2N APN - tpdPatov N1A NSF * udxatpa P éni
article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or nominative substantive functioning as subject, preposition governing the following phrase
: l dicate, iti 5o .
0: the Greek article, marking substantives goa predicate, or apposttion émi: preposition rendered 'on / upon /
and signaling their case, number, and npoParov: lexical item rendered 'sheep' pdxapa: lexical item rendered 'sword' here against' here; it introduces the following
gender within the phrase. here according to its local syntactic role in according to its local syntactic role in complement and helps specify relation,
Zechariah 12. Zechariah 12. direction, or sphere.
\ 7 R ~ \
TOLG BPCXXlOV(XC autov Kol
the arm his / her / it / their and
RAAPM -0 N3N APM - Bpayiwv RD GSM - a0TOG C - xai
article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or pronoun in genitival dependence coordinating conjunction linking the next item or
g . . . oal . ) ) clause
0: the Greek article, marking substantives g avtd¢: pronominal form rendered 'his / her
and signaling their case, number, and Ppaxiwv: lexical item rendered 'arm' here / it / their' here, pointing back to a kai: connective rendered 'and' here,
gender within the phrase. according to its local syntactic role in participant already established in the shaping the linkage and rhetorical flow of

Zechariah 12. discourse. the prophetic sentence.
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bl \ 1 2 1 1
Eml OV 0@OaAuov OV

on / upon / against the eye the

P-émi RAASM -0 N2 ASM - 0¢pOaApdg RAASM -0

preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase object of the infinitive éoptéa article marking the following noun or phrase
¢mi: preposition rendered 'on / upon / 0: the Greek article, marking substantives 0pOaAudG: 'eye'; renders 1'Y; the right eye 0: the Greek article, marking substantives
against' here; it introduces the following and signaling their case, number, and was the warrior's targeting eye (the left and signaling their case, number, and
complement and helps specify relation, gender within the phrase. being shielded behind the buckler), so its gender within the phrase.
direction, or sphere. removal would render the men militarily

useless and permanently shamed.

1 k) ~ € 7
de&rov avtod 0 Bpaxiwv
right his / her / it / their the arm
A1A ASM - 6e&16¢ RD GSM - a0tdg RA NSM - 6 N3N NSM - Bpaxiowv
adjectival or numeral modifier within its phrase pronoun in genitival dependence article marking the following noun or phrase nominative substantive functioning as subject,
de€16¢: adjectival or numeral lexeme avtég: pronominal form rendered 'his / her 0: the Greek article, marking substantives A
rendered 'right' here, qualifying its head / it / their" here, pointing back to a and signaling their case, number, and Bpaxiwv: lexical item rendered 'arm' here
term within the phrase. participant already established in the gender within the phrase. according to its local syntactic role in
discourse. Zechariah 12.
R ~ /4 4 \
autov En POIVOUEVOS Enpavenceuxl KOl
his / her / it / their dry up / wither dry up / wither and
RD GSM " a0t6g V1 - unvop Enpaivew VC FPI3S - Enpaivw C-kai
pronoun in genitival dependence participle modifying the clause with descriptive verbal element carrying the clause action coordinating conjunction linking the next item or
avtég: pronominal form rendered 'his / her or circumstantial force Enpaivw: verbal lexeme rendered 'dry up / clause
/ it / their' here, pointing back to a Enpaivew: verbal lexeme rendered 'dry up / wither' here; the form carries the chapter's kai: connective rendered 'and' here,
participant already established in the wither' here; the form carries the chapter's action in its immediate prophetic context. shaping the linkage and rhetorical flow of

discourse. action in its immediate prophetic context. the prophetic sentence.
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o

the

RANSM -6

article marking the following noun or phrase

0: the Greek article, marking substantives
and signaling their case, number, and
gender within the phrase.

"

” ™ )

0pOaAuOg 0

eye the
N2 NSM - 6¢p0aAudg RANSM -6
nominative substantive functioning as subject, article marking the following noun or phrase

redicate, or apposition . . . .
P PP 0: the Greek article, marking substantives

0@OaAudc: lexical item rendered 'eye' here and signaling their case, number, and
according to its local syntactic role in gender within the phrase.
Zechariah 12.

a0vTo0
his / her / it / their
RD GSM * a0td¢

pronoun in genitival dependence

avtéc: pronominal form rendered 'his / her

/ it / their' here, pointing back to a
participant already established in the
discourse.

EKTUPAOVUEVOG EKTUPAWONoETAL
ektuphloumenos blind utterly

V4 - Tunvop tugAdw + €k VC FPI3S - tTupAdw + €k

participle modifying the clause with descriptive verbal element carrying the clause action

or circumstantial force , R .
f TPAdw + ék: verbal lexeme rendered 'blind

TUIVOU TUPASW + €K: verbal lexeme utterly' here; the form carries the chapter's
rendered 'ektuphloumenos' here; the form action in its immediate prophetic context.
carries the chapter's action in its

immediate prophetic context.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.

de&10¢

right

A1A NSM - de€16¢

adjectival or numeral modifier within its phrase

de€16¢: adjectival or numeral lexeme
rendered 'right' here, qualifying its head
term within the phrase.



